「文件證明」流程圖之一
（將泰、緬文件持回我國內使用）

Graphic Table of Authentication Procedures 

(Documents issued by Thailand / Myanmar governmental / private institutions 
For use within the territory of ROC(TAIWAN))


（文件正本併英譯文）                
[image: image1]   （文件正本併英譯文）
original Thai / Myanmar documents (attached with an English translation copy )
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（將泰、英文文件附上中譯文）
original documents (attached English and Chinese translation copy)



「文件證明」流程圖之二

（將我國內文件持往泰國、緬甸境內使用）

Graphic Table of Authentication Procedures
Documents issued by ROC entities / individuals for use in Thailand and Myanmar


（文件正本併英譯文）
original documents (attached with an English translation copy)

  




將文件併泰譯文（請先向泰國要證機關查詢
是否接受僅有英譯文之中文文件，或需附泰譯文）
original documents (attached English and Thai translation copy)

(please ask the proper authorities whether they 

require a Thai translation copy) 

                                                    

於泰國作成之公、私文件


Thailand documents





於緬甸作成之公、私文件


Myanmar documents





泰國外交部領事事務司驗證


authenticated by the Department of Consular Affairs of Ministry of Foreign Affairs of Thailand





緬甸外交部驗證


authenticated by the Ministry of Foreign Affairs of Myanmar





緬甸駐泰國大使館驗證


authenticated by the Embassy of Myanmar in Thailand





駐泰國經濟文化辦事處驗證


authenticated by the Taipei Economic and Cultural Office in Thailand





外交部領事事務局複驗


authenticated by the Bureau of Consular Affairs of Ministry of Foreign Affairs of ROC








地方法院公證人


或民間公證人公證


authenticated by a notary public








將完成上述公、驗證程序之文件繳交要證機關查驗


submit the documents（authenticated through the above-mentioned process）to the proper authorities 





我國內作成之公、私文件


ROC domestic documents





經地方法院公證人


或民間公證人公證


authenticated by a notary public











外交部領事事務局驗證


authenticated by the Bureau of Consular Affairs of Ministry of Foreign Affairs of ROC








駐泰國經濟文化辦事處複驗


authenticated by the Taipei Economic and Cultural Office in Thailand








泰國外交部驗證


authenticated by the Ministry of Foreign Affairs of Thailand








持完成上述公、驗證程序之文件


繳交泰國要政機關查驗


submit the documents（authenticated through the above-mentioned process）to the Thai proper authorities 








緬甸駐泰國大使館驗證


authenticated by the Embassy of Myanmar in Thailand








請逕向緬甸政府查詢有關外國文


書持往緬境內使用之相關規定


please ask directly the Myanmar Government about the related authentication regulations /laws regarding the travel documents issued without the territory of Myanmar








緬甸公證人公證


authenticated by a notary public 

















私立學校或私立醫院開立之證明文件需先送交泰國教育部或醫師公會驗證


documents issued by a private school or hospital should be authenticated by the Ministry of Education or the Medical Council   








